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de= Konisches Verstiften wird im Maschinenbau benötigt. Wenn etwas 

demontiert wurde, ist eine Widermontage innerhalb von 0,02 mm möglich de= Mit der Handreibahle die  Bohrung sauber

en= Conical pinning is needed in engineering. If something nachreiben. Die Bohrung gut  mit Luft gut reinigen.

was dismantled, is mounting a counter within 0.02 mm possible en= Clean the hole with the hand reamer

pt= Cônica pinagem é necessária em engenharia. Se alguma coisa . rub The bore well with good clean air.

foi desmantelado, é a montagem de um contador dentro 0,02 milímetros possível pt= Limpe o furo com o alargador mão

vn= Hình nón ghim phiên bản là cần thiết trong kỹ thuật. Nếu cái gì đó . Esfregar O furo do poço com ar limpo bom.

đã bị tháo dỡ, lắp đặt là một truy cập trong vòng 0,02 mm có thể vn= Làm sạch lỗ mũi doa tay với

. Chà Các lỗ cũng với không khí sạch tốt.

de= Beispiel: links, ein Bohrer 8 mm,  mitte, eine konische de= Den Stift  3 mm versenkt montieren.

Maschinen Reibahle 8 mm,  rechts, eine konische 

Handreibahle 8 mm en= The pin 3 mm recessed mount.

en= Example: left, a drill 8 mm, center, a conical 

Machine reamer 8 mm, right, a tapered hand reamer 8 mm pt= A montagem milímetros pino 3 recesso.

pt= Exemplo: à esquerda, uma broca de 8 mm, centro, uma 

cônica Máquina alargador 8 mm, direita, um alargador vn= Đã có 3 pin gắn kết mm lõm.

cônico mão 8 milímetros

vn= Ví dụ: bên trái, một mũi khoan 8 mm, trung tâm, một hình nón 

Máy mũi doa 8 mm, phải, một bàn tay thon mũi doa 8 mm de=  Wenn ein Durchgangsloch ist, den Stift 

nicht vorstehen lassen. 

de= Schritt eins vorreiben, dann mit der  Maschinenreibahle en=  When a through hole, the pin 

vor vorreiben. Drehe eine Reibahle nie rückwärts can not protrude. 

en= Step one turnbuckle, before then with the machine reamer pt=  Quando um buraco, o pino 

turnbuckle. Turn a reamer backwards never não pode se projetar. 

pt= Turnbuckle uma etapa, antes disso com o alargador de vn=  Khi một lỗ thông qua, các pin 

máquina. Tensor Vire um alargador para trás nunca không có thể nhô ra. 

vn= Bước một turnbuckle, trước khi sau đó với các mũi doa máy

. Turnbuckle Biến một mũi dao về phía sau không bao giờ 
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de= Nicht an allen Orten kann man einen konischen de= Den Stift vorsichtig mit dem Stiftenzieher

Stift gut bohren. herausziehen. Beschädige das Gewinde nicht

en= Not in all places you can have a conical en= The pin with the pin puller gently

Pin well drilling. . Pull Not damage the threads

pt= Não em todos os lugares que você pode ter uma cônica pt= O pino com o pino extrator gentilmente

Pin perfuração de poços. . Pull Não danificar os fios

vn= Không có trong tất cả những nơi bạn có thể có một hình nón vn= Các pin với pin cảo nhẹ nhàng

Pin cũng khoan. . Pull Không thiệt hại các chủ đề

de= Man kann auch einen Stift  seitwärts setzen. ZB. de= Der Stiftenzieher ist geeignet ab M4 bis  M20

in die Trennstelle der Auflageflächen Andere Grössen sind auch möglich

en= You can also set a pin sideways. ZB. en= The pin puller is suitable from M4 to M20

in the separation point of contact surfaces Other sizes are also possible

pt= Você também pode configurar um pino lateral. ZB. pt= O extrator de pinos é adequado a partir de M4 a 

no ponto de separação de superfícies de contato M20 Outros tamanhos também são possíveis

vn= Bạn cũng có thể đặt một chân sang một bên. ZB. vn= Các cảo pin phù hợp từ M4 đến M20

trong các điểm phân tách các bề mặt tiếp xúc Kích thước khác cũng có thể

de= Mit dem Stiftenzieher kann man konische

Stifte gut herausziehen. de= Skizze links ist das 

en= With the pin puller can be tapered Wiap KFKOK Stiftenzieher Set

Pull out the pins well. en= Sketch on the left is the 

pt= Com o extrator pino pode ser reduzida WIAP KFKOK pin puller set

Retire os pinos bem. pt= Esboço do lado esquerdo é o 

vn= Với cảo pin có thể được giảm dần WiAP KFKOK pino extrator set

Kéo chân tốt. vn= Phác thảo trên bên trái là 

 WIAP KFKOK pin cảo đặt

de= Alternativ zum Stiftenzieher Set, kann man mit Muttern und Unterlagscheiben und langen Schrauben, Stifte auch  herausziehen

en= Alternatively, the pin puller set, you can with nuts and washers and long screws, pull out the pins and

pt= Alternativamente, o conjunto extrator de pinos, você pode com porcas e arruelas e parafusos de comprimento, retire os pinos e

vn= Ngoài ra, các thiết lập cảo pin, bạn có thể với các loại hạt và vòng đệm và đinh vít dài, kéo ra khỏi các chân và
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